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Messer Technogas s. ř. o.

nÁrucovÁ xupttí sMLoUVA
na dodávky technických a vzácných plynů v tlakových lahvÍch a svazcích

a
nÁmcovÁ ttÁuennní sMLoUVA

na nájem tlakových lahví, svazků a palet

uzavřená mezi těmito smluvními stranami

Messer Technogas s.r.o.
Zastoupená:
lČ'. 40764788, DlČ: Cz4a7 647 88
Zelený pruh 1560/99, Braník, 140 00 Praha 4, BankovnÍspojení: lNG Bank N.V., číslo účtu:
Zapsaná v obchodním rejstříku Vedeném Městským soudem v Praze' oddíl c, vložka 3638

jako prodávající a pronajÍmatel (dále jen MTe}

Branže'.
Kategorie:
Číslo skladu:

ZvláŠtní provize:

Gases for Life

a

Výzkumný ústav Silva Taroucy pro krajinu a okrasné zahradnictví, v.v.i.
Květnové náměstÍ 391,252 43 Průhonice

lČ: 00027073 DlČ: CZ0OO27O73
Zastoupená: Doc. RNDr. lvan Suchara, CSc., ředitel
BankovnÍ spojenl: Áaa1r '' -

číslo účtu: 
_

Tel.: +420 2gG 528 111
E- mail: info@vukoz.cz
jako kupující a nájemce (dále jen zákazník|, ktený prohlaŠuje, Že je osobou uvedenou v $ 2 odst. 1 zákona
č. 34al2o15 Sb', o registru smluv.

Uvodní ustanovení

Předmětem této rámcové smlouvy jsou podmínky prodeje a nákupu technických plynů specifikovaných dále v této
smlouvě a úprava práv a povinnostÍsmluvnlch stran souvisejícich s nájmem tlakových lahví(TL), palet a svazků.

1. Dodávkv technických plvnů a nálem TL. palet a svazků
1.1 MTe bude za podmínek dohodnutých v této smlouvě zákaznikovi dodávat technické plyny v TL, paletách a
svazcích (dále jen jako ,,zboŽí'') specifikované v cenovém listu, který je přílohou této smlouvy. Podmínkami této
smlouvy se řídi i dílčí kupnÍ smlouvy mezi MTe jako prodávajícím azákaznÍkem jako kupujícím, jejichŽ předmětem je
dodávka jiného zboŽl, neŽ uvedeného v cenovém listu. Za podmínek sjednaných v této smlouvě MTe zákaznÍkovi
umoŽní dočasné uŽívání TL, palet a svazků (dále jen jako ,,obaly"), a to na základě dílčích nájemnÍch smluv.
RoČní předpokládané mnoŽství zboŽí, které má být zákazníkem od MTe zakoupeno je uvedeno v cenovém listu (dále
jen jako ,,předpokládaný odběť')'
1.2 Dodávky zboŽI zákazníkovi budou realizovány na základě jednotlivých kupních smluv. Nedohodnou-li se smluvní
strany odchylně, platí pro jednotlivé kupní smlouvy podrnínky této rámcové smlouvy.
1'3 Dílčí kupní smlouva vzniká dnem převzetí zboŽÍ zákaznikem.
1.4 Místem odevzdání zbožÍ zákazníkovi je prodejní místo MTe'

2. Kupní cena zboží. náiemné. platebni oodmÍnkv
2'1 Kupní cenazboŽí a výše dennÍho nájemného za přenechání obalů zákazníkovi k dočasnému uŽíváníje uvedena v
cenovém listu, ktený je přílohou této smlouvy, nebo v cenových listech, které v souladu s odst. 2.2 léto smlouvy
nahradí cenový list v příloze této smlouvy. Kupní cena a nájemné uvedené v cenovém listu a ceníku nezahrnují daň
z přidané hodnoty. Kupní cena plynŮ oznaČených jako PHM (určené pro pohon vozÍků) obsahuje spotřební daň ve
výŠi platné ke dni uzavření dílČÍ kupní smlouvy. Náklady spojené s odevzdáním zboŽí zákaznÍkovi jsou zahrnuty
v kupnÍ ceně. Pokud kupní cena zboŽí nebo výŠe nájemného pro určitý druh obalů nenÍ v cenovém listu uvedena, řídí
se kupní cena a/nebo výše nájemného cenÍkem přÍsluŠného prodejního mÍsta MTe platného v době odevzdání zboŽí
zákazníkovi. MTe je oprávněn výši nájemného uvedenou v ceníku měnit, je vŠak povinen zákazníka na tuto změnu
upozornit se sdělením, kde jsou uloŽeny nové ceníky nájemnéh
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2.2Cenový líst, ktený je přílohou této smlouvy ke dnijejího podpisu oběma smluvními stranami, je platný do 31.12.
roku 2020. Cenové listy, které budou MTe vydány a zákazníkovi doručeny v průběhu p|atností této sm|ouvy' budou
platné 12 měsíců počÍnajÍcÍch běŽetod 1'1. následujÍciho kalendářního roku. Nedohodnou_li se smluvnÍ strany jinak,
změna cen zboži dle nově vydaného cenového listu je vůči zákaznÍkovi úČinná a má se za lo, Že zákazník s cenami
dle nového cenového listu souhlasÍ, po uplynutí 1 měsíce od doručenl nového cenového listu zákaznÍkovi nebo od
doručenÍ informace o změně ceny v cenovém listu, ledaŽe zákazník do 1 měsíce od doruČenÍ nového cenového listu
nebo informace o změně ceny MTe písemně oznámí, Že tuto novou cenL] rozporuje. Novým cenovým listem není
dotčeno trvání dlouhodobého nájmu sjednaného na základě předchozího cenového listu. TÍmto odstavcem nejsou
dotčena práva MTe vyplývajícÍ z jiných ustanovení této smlouvy'
2.3 Nad rámec ujednání odst. 2.2. tohoto článku je MTe oprávněn navrhnout zákazníkovi zvýŠení cen zboŽí, zejména
pokud dojde k výraznému nárůstu cen energií, dopravného, nebo sluŽeb.

3. Náiem obalů
3'1 Nájem obalů můŽe být realizován na základě jednotlivých nájemních smluv, pro které platí přísluŠná ustanovenÍ
této rámcové smlouvy. DílčÍ nájemní smlouvy vznika1í převzetím obalŮ k dočasnému uŽívání zákazníkem nebo
dopravcem v prodejním místě MTe, jsou uzavírány na dobu neurčitou a zanika1í dnem, kdy zákazník odevzdá
přísluŠné obaly zpět MTe, nebo dnem zániku této smlouvy, a to podle toho, která z těchto skuteěnostÍ nastane dříve,
3.2 Ustanovení tohoto článku se pouŽijí na veškeré nájmy obalů, na které se nevztahují přísluŠná ustanovenÍ
všeobecných obchodních podmínek o dlouhodobém nájmu, je-li v cenovém listu sjednánÍ dlouhodobého nájmu
uvedeno.

4. Platnost emlouvv
4'1 Tato smlouva je uzavřena a nabývá platnosti a úČinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Tato
smlouva se uzavírá na dobu 3 let' Platnost a účinnost této smlouvy se automaticky prodluŽuje vŽdy o dalŠÍ 2 roky,
nebude-li některou ze smluvních stran písemně oznámeno nejpozdějí 6 měsíců před uplynutím stanovené nebo
prodlouŽené doby platnosti a Účinnostismlouvy, Že s dalŠím píodlouŽenÍm platnostia Účinnostismlouvy nesouhlasí'
4'2 Tuto smlouvu jsou oprávněny smluvnÍ strany vypovědět pouze z důvodů uvedených v této smlouvě. Výpovědní
doba činí 1 měsíc (není-li v této smlouvě výslovně dohodnuto jinak) a počíná plynout prvním dnem mésíce
následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověd'doručena druhé smluvnÍ straně. Pro vyloučení pochybností smluvnI
strany konstatují, Že ustanovení $ 2320 odst. 1 zákonaČ,.89l2a12 Sb., občanský zákoník, vptatném znění (dále jen
jako,,oZ") se dle dohody smluvních stran nebude aplikovat.
4.3 KaŽdá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět v případě podstatného poruŠenÍ povinnosti druhé
smluvnÍ strany vyplývající pro ni z této smlouvy anebo z jednotlivých nájemních smluv' MTe je oprávněn tuto smlouvu
vypovědět vpřípadě, nedojde-li mezi smluvnÍmi stranami kdohodě ohledně výŠe cen zboŽl na základě návthu MTe
dle odst.2.3 této smlouvy ve lhůtě 1 měslce ode dne zaslání návrhu zákazníkovi, nebo pokud zákaznik po doruČenÍ
nového cenového listu nebo informace o změně ceny MTe písemně oznámÍ' Že novou cenu rozporuje.
4.4 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět rovněŽ v případě, kdy druhá smluvní strana
ukonlí podnikání v důsledku zruŠenÍ, likvidace nebo jiných skutečností nebo v přlpadě, Že nastanou Účinky zahájení
insolvenčního řízení proti druhé smluvní straně, nestanoví-li zákon jinak. V případě výpovědi této smlouvy dle tohoto
odstavce 4'4 této smlouvy činí výpovědní lhůta tři dny a počíná plynout dnem následujícím po dni doručení výpovědi
druhé smluvnÍ straně' MTe je souČasně oprávnén od kterékoli jednotlivé kupní smlouvy odstoupit v připadě, že
zákaznÍk podstatným zpŮsobem poruŠísvé povinnostiz ní plynoucí.
4.5 Ukončením platnosti této smlouvy z jakéhokol! důvodu dochází zároveň automaticky k ukončení ijednotlivých
nájemních smluv a dlouhodobého nájmu, byl-li sjednán, a dále ke zruŠení (s úČinky od poěátku - ex tunc) těch kupních
smluv, dle ktenich MTe ke dni ukončenÍplatnostitéto smlouvy jeŠtě nedodal zákaznIkovi objednané zboží'

5. Povinnosti po skončeni gmlouvv
5'1 Ve lhůtě 1Otidnů od ukončenÍ této smlouvy je zákaznÍk povinen vrátít MTe veŠkeré obaly, které měl v nájmu (a to
včetně dlouhodobého nájmu). Pokud zákazník kteroukoli ztěchto povinností poruŠí, zavazuje se uhradit MTe na jeho
výzvu smluvní pokutu ve výši 50'000,- Kč za kaŽdé jednotlivé poruŠení. MTe je oprávněn dle svého uváŽenÍ
poŽadovat smluvní pokutu v niŽší výši.
5.2 Ustanovenítohoto Článku vČetně ujednání o smluvní pokutě zůstává v plné platnosti a úČinnosti i po ukončeni této
smlouvy, ato aŽ do jeho úplného splnění.

6. Elektronická komunikace

6.1 Uvedením e-mailové adresy zákaznik uděluje MTe právo zasÍlat zákazníkovi daňové doklady _ faktury zazboži a
poskytované sluŽby, výzvy k Úhradě plateb po splatnosti, jakoŽ i další oznámení a korespondenci v elektronické
podobě prostřednictvím e-mailové komunikace, aniŽ je však dotČeno právo MTe zasílat zákazníkavi tyto dokumenty
jinými způsoby. Pokud o lo zákaznlk projeví zá)em,lze komunikovat přes webovou aplikaci na zákaznickém portále
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MTe, kde sizákaznÍk zřídí svůj profil s jedinečnými přístupovými údaji. Vtakovém přÍpadě berezákaznÍk na vědomÍ,
Že veŠkeré Údaje, které byly resp. budou mezi smluvními stranami sděleny, budou umístěny v tomto proÍilu zákazníka.
6.2 SmluvnÍ strany se dohodly, Že originálnÍ podpis dokladu o převzetí zboŽí (dodací list) můŽe být nahrazen
originálním podpisem na digitalizovaném zařízení'

E-mailová adresa zákaznlka: irtte @ vul<o2 . ez-
E-mailová adresa MTe: lnÍo,qz@messergrouo'com

7. odpovědnost MTe
7.1 Pro přÍpad' Že v souvislosti s touto smlouvou bude MTe odpovídat zákazn{kovi za vzniklou újmu, která nebude
způsobena Úmyslně aniz hrubé nedbalosti, dohodly se smluvní strany, Že na náhradu veŠkeré újmy vzniklé v průběhu
kaŽdého jednotlivého roku trvání smlouvy zaplalí MTe zákazníkovi maximálnÍ částku ve výŠi pojistného plnění z
pojiŠtění odpovědnosti MTe za Škodu nebo částku 50'000,- Kč podle toho, která bude niŽší s tím, Že tato částka je
současně maximální částkou, kterou jako náhradu Újmy vyplývající z dilčí Škodní události MTe zákazníkovi uhradí'
7.2 Pro přÍpad' Že zboží dodávané MTe je zákazníkem jakýmkoli způsobem tyzicky vyuŽíváno v leteckém nebo
kosmickém provozu, MTe a zákazník se dohodli na vyloučenÍ povinnosti MTe k náhradě vzniklé újmy, která nebude
zpŮsobena Úmyslně aniz hrubé nedbalosti.

8. ostatnía závěrečná uiednání
8.1 Ujednánío smluvních pokutách (smluvní pokutě) dle této smlouvy se nedotýká nárokŮ smluvních stran na úplnou
náhradu újmy vedle a nad rámec smluvní pokuty. odstoupení od této smlouvy anebo zánik této smlouvy z jiných
důvodů se nedotýká práva na úhradu smluvnípokuty apráva na náhradu újmyvzniklévdŮsledku porušení povinnosti
vyplývající z této smlouvy.
8.2 Smluvní strany se dohodly, Že pro uzavřenÍ této smlouvy uŽť1í plsemnou formu s tím, Že nebude-li tato forma
dodrŽena, nechtějÍ být touto smlouvou vázány. Nevyplývá-li z jiných ustanovení této smlouvy.iinak, jakékoliv změny
této smlouvy mohou být učiněny pouze prostřednictvím písemných dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou
smluvních stran'
8.3 Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné Či neúČinné, nedotýká se to ostatních ustanovení
této smlouvy, která zůstávají platná a účinná, nestanoví-li zákon jinak.
8.4. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech , kaŽdá smluvní strana si ponechá jeden stejnopis.
B'5 Bude-li nabídka MTe na uzavřenítéto smlouvy zákazníkern přijata s jakýmkolidodatkem čiodchylkou, a to včetně
dodatku Či odchylky, které podstatně nemění obsah nabídky na uzavření této smlouvy, MTe v souladu s ustanovením
s 1740 odst. 3 oZ vyluČuje takové přijetÍ nabídky s dodatkem nebo odchylkou a uzavřenÍtéto smlouvy.
8.6 Nedílnou souČástí této smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky prodeje technických a vzácných plynŮ
v tlakových lahvích (TL) a svazcích a nájmu tlakových lahví, svazků a palet platné v době podpisu této smlouvy.
V případě rozporů majÍ ustanovenítéto smlouvy přednost před těmito vŠeobecnými obchodními podmínkami. SouČástí
této smlouvy nejsou a na smluvní vztah mezi MTe azákazníkem se nebudou aplikovat jakékoli jiné obchodní
podmínky či obdobné dokumenty' na které tato smlouva výslovně neodkazuje, a to věetně obchodních podmínek
zákazníka. MTe podpisem této smlouvy vsouladu s ustanovením $ 1751 odst. 2 oZ vylučuje uzavření této smlouvy
pro případ, kdy zákaznlk ktéto smlouvě přiloŽl své obchodní podmÍnky, ledaŽe obchodní podmínky zákaznika budou
MTe výslovně a písemně akceptovány.
8.7. Podmínky této smlouvy se vztahujÍ i na vypořádáni dodávek jednotlivých kupních smluv podléhajÍcích registraci
dle zák. Č.34ol2015Sb^ o registru smluv.
8.8 Zákaznlk bere na vědomí, Že MTe zpracavávájeho osobní údaje uvedené v této smlouvě a dalŠí Údaje uvedené v
lnformačnÍm oznámení o zpracováni osobních údajů (dále jako ,,informační oznámeni'') za Účelem plněni této smlouvy
a za dalŠímí účely uvedenými v informačním oznámení. Podpisem této smlouvy zákaznik potvrzuje, Že spolu se
smlouvou převzal informačnÍ oznámenÍ, které je přílohou této smlouvy. Ustanovení tohoto odstavce se vztahuje pouze
na fyzické osoby.
B.9 Smluvní strany se dále dohodly na ukončení Účinnosti Smlouvy uzavřené mezi stranami dne ve
zněníjejích dodatků' a to ke dni nabytÍ Účinnosti této smlouvy.

V PrůhonicÍch dne 29.7.2020 v?ralL an" ó/,hofu

Zákaznlk Messer Techqrru""".
ý-. ,rfu'qř ,'* _
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Příloha č. í rámcové kupní smIouvy na dodávky technických a vzácných p|ynů v tlakových lahvích a svazcích
a rámcové nájemní smIouvy na nájem tlakových Iahví, svazků a paIet

uzavřené mezi těmito smluvnÍmi stranami

Messer Technogas s.r.o.
lČ 40764788
Zelený pruh 99 čp. 1560, 140 00 Praha 4

a

Výzkumný ústav Silva Taroucy pro krajinu a okrasné zahradnictví, v.v.i.
Květnové náměstí 391, 252 43 PrŮhoníce
lČ: 00027073

zastoupená

cENoVý LlsT

Císlo produktu Druh plynu a název cena Kč/TL Typ obalu Předpokládaný
roční odběr TL

Labline 1000ppm SO2 + Synt. vzduch 9.530,- F50/1 50

Nájemné obalů Denní _ Kčlden/TL Dodatkové
Kč/den

DIouhodobé _ Kčlksl.....rok. Počet

Tlakové lahve

TL - medicinálnÍ plyny

TL - speciální plyny 7,90 2.494 1

Palety

Svazky

ostatnízafízeni

Zajištbvací ěástka 0 Kč/TL

V Průhonicích dne 29.7 '2020 v ?ra4 dne (. !, fotcs

Zákazník

e

Messer Technogr.
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vŠEoBEcNÉ oscxoottl PootvtíHxv pnoDEJE TEcHN'cKÝcH A VzÁcNÝcx pt-yHÚ V TLAKoyÍcH urvÍcl 1rl;l svlzcÍcx n lÁ.luu rnxovÝcH LAHva, svAzKŮ A PALET

L
všeobecná ustanovonÍ

Tyto podmínky (dále takéjenjako ''vŠeobecné obchodní podmínký') se VzlahujÍ na všechny kupnÍ smlouvy o dodávkách technických plynů Vtlakových lahvích a
svazcích a nájemní smlouvy na tlakové lahve a svazky včelně palel uzavřené mezi MTe a zákazníkem a tvoři.ieiich nedílnou součá3t Jiné obchodni podmínky,
ústní Ujednání nebo zména, zruŠení a doplněnÍ stáVaiících podmínek jsou platné ien tehdy, jsou_li písemně potvízény oběma smluVními slranami-

[.
DodacÍ podmínky

1 Jednotlivé dodávky technických plynů zákazníkovi 3e uskuteÓňuií na základě písemných či telefonických obi€dnáVek zákazníka nebo přÍmým paevzetím uboŽí
zákaznÍkem z píodeiního místa MTe objednávka musí obsahovat přesně vymezený sorliment zboží, mnoŽství a poŽadovaný termín dodánÍ objednávky
musí být předkládány V dostateČném časovém piedgtihu před požadovaným lermínem dodáni, přičemž MTe není povinen odevzdat zboŽí zákazníkovi dlíVe,
neŽ tři pracovn| dny ode dne obdržení objednáVky

2' MÍstem odevzdání zboŽí zákazníkovi 1e p.odejní místo MTe, nedohodnou-li se st.any iinak' MTe je oprávnén zboŽí dodat prostřednictvím iřetí osoby
odevzdání zboŽÍ zákaznÍkovi 3e uskutečňuie odevzdáním zboŽ; přimo zákazníkovi nebo zákazníkem urěenému dopravci k přepravě pro zákazníka nebo
dopravci určenému MTe' Převzetim zboŽÍ přecházÍ nebezpečí Škody Ba zboží nazákazníka Nepřevezme_li zákazník nebo určený dopravce zbožÍ vÓas dle
termínu uvedeného v objednáVce, splní MTe svou povinnost odevzdat zboŽí zákaznikovi tím, Že zákazníkovi umožní převzít zboŽí v prodejním místě MTe .

Nebezpečí škody na zboŽí v takovém paípadě přecházl na zákaznÍka v době, kdy MTe umoŽní zákazníkovi gřevz.ll zboŽí
3. Při převzeti zboŽí je zákaznlk povinnen p.okázat se kartou odbératele, vydanou MTe, na které je uvedeno číslo zákazníka pod nimŽ je veden aktuální stav

zákazníkovi dod8ného zboží a jeho závazků. S každou jednotlivou dodávkou ie MTe povinen pledat zákazníkovi dodací list. Na dodacím lislu musí být
uvedeno číslo produktu, čárový kÓd obalu' druh plynu' množsfuí, datum expedice zboŽí, poóet píenechávaných TL, palet a svazků. Údaie o mnoŽstvÍ v m"
odpovídají stavu plynu při 1 5" c a tlaku 1 bar Udaje o množství v litrech odpovídají stavu plynu v bodě v8ru,

4 zákaznak ie povinen zajigtit si dopravu TL s plyny' svazků a palet od Íampy místa odevzdání, iakoŽ i pťepravu Vyprázdněných TL, svazků a palet od
zákaznÍka zpět do místa odevzdánÍ na své náklady a odpovědnost' Na základě žádosti zákazníka uvedené v objednáVce je MTe oprávněn jménem a na úČet
zákazníka uzavřít přepravní smlouvu na dopravu zboŽí do provozovny zákazníka uvedené v objednávce smluvnÍm dopÍavcem MTe za ceny dle platného
ceníku dopravného vybraného dopravce' Výběr dopravce je Věcí MTe Zákazník na základě uvedené žádosti pověřuje MTe k za,iištění dopravy zboží
uvedeným způsobem a je si vědom a souhlasi s tím, Že mu cena doPravY,bude účtována přÍmo dopravcem

PlatebÍí podmanky
1 MTe je op.áVněn Vystavit daňový doklad - Íakturu na kupní cenu zboŽí nejdřÍve Po odevzdání zboŽí. MTe vystaví daňový doklad '. Íakturu na platbu za

odevzdané zboŽí se splatností 20 dnů od data vystavení faktury. KuPní cena je uhrazena dnem připsání příslušné částky na účel MTe Případné námitky p.oti
fakturované výŠi kupnÍ cenyje zákazníkog.ávněn Vznášet pouze ye lhůté patnácti dnů od doručení daňového dokladu

2 V píípadě prodlení zákazníka s úhÍadou jakékoli platby splatné MTe se sjednáVá úrok z prodleníve výši 0,05% za každý den prodleni Je-li zákaznik v prodlení
súhradou jakékoli platby, je MTe opÍávněn nerealizoval další dodávky, 

'edaŽe 
zákaznÍk uhradí cenu odevzdávané zboŽí předem nebo Vhotovosti při

odevzdání zboží MTe je íovněž oprávněn zastavit dodávky zboŽí a dalŠí nájem TL, palet a svazků zákaznÍkovi, a to aŽ do úplného zaplacení dluŽné částky
3 zákazníkje oprávněn hradit kupní cenu zboží a nájemné zálohově'
4 MTe je oprávněn úÓtoval a poŽadovat po zákaznÍkovi zaplacení poplatku ADR, poplalku mýlné, energelicko_ekologického poplatku a dalŠa poplatky za TL,

svazky a palety, Ve výší dle ceníku MTe platného V době odevzdánÍ zboží resp- přenecháni TL, svazků a palet (dále ien iako "obaly'') 
k dočasnému uŽívánÍ

5' zákazníkje oprávněn započítat proti pohledáVkám MTe za zákazníkem sVé pohledáVky vůěi MTe pouze, isou-li rnu pravomocně přiznány soudem
tv.

NáJem obalŮ
1 za daklad o převzetÍ obalů k doČasnému užívánl zákazníkem se považuje potv.zený dodací list nebo daňový doklad.
2 MTe účtuje za nájem obalů nájemné ve výši dle cenového listu nebo ceníku MTe platného v době převzeti obalŮ k dočasnému uŽívání, ceniky nájemného

platné v příslušném období jsou k dispozici na vývěskách nacházejícÍch se v prodejních mÍstech MTe MTe je oprávněn nejméně 1 x měsíčně Vystavovat
meziúčet (fakturu), pío který platÍ ustanovení čl' lll. V případě nízké óástky za náiem ie MTe opráVněn meziúóet vystayit.iedenkrát za kvartál. Je_li kupní cena
zboží MTe hrazena v hotovosti, je MTe oprávněn poŽadovat Úhradu nájemného za uskutečněný náiem téŽ v hotovosli současně s úh.adou kupní ceny zboŽí
Případné námitky p'oti faktu.ované výši nájemného je zákazník ográvněn vznášet pouze ve lhůtě patnácti dnů od do.učení daňového dokladu'

3. Pokud nedojde k výměně obalů (k ukončení ná'iemní smlouvy ohledně přísluŠného obalu), zejména z důvodů, že zákazníR neuskutečnil odběr zboŽí po
dobu delšÍ neŽ 4 měsíce, je MTe opíáVněn účtovat a požadovat po zákazníkovi za předmé|ý obal dodatkové ná.iemné ve výši dle ceníku Dodatkové nájemné
je splatné společně s denním nájemným.

4. MTe je op.áVněn kdykoliv v průbéhu nájmu obalů Vyzvat zákalnika k jejich Vrácení. zákazník ie povinen na zák|adě takové výzvy na vlastní náklady vrátit
obalyVelhůtěsti dnůodedneobdrŽenluýzvydoprodejnihomÍstaMTe Nevráceníobalůvtétolhůtějepodstatnýmporušenímsmlouvy'

5. Pokud zákazník na základě výzvy k vrácenÍ anebo při skončení nájmu obaly nebo jejich části nevrátÍ, nebo je Vrátí ve stavu, kteni neumoŽní okamŽité
opětovné plné vyuŽití, jezákazaík povinen vsouvislosti stÍmto nahradiiMTe náklady na pořÍzenÍ nových obalů za nevrácené nebo poŠkozené obaly, popř
iejich částí stejného druhu, Výše nákladů se stanoví Ve výši nákladů na poíízeni v době jejich uplalnéní po zákazníkovi'

6 Mre přenechává zákazníkovi obaly k dočasnému uŽívání pouze k uskladněnÍ plynu dodaných MTe pío vlastnÍ spotřebu zákazníka. KaŽdé j|né pouŽívání _ i z
bezpečnostnÍch důvodů - ie povaŽováno za podgtatné poíUŠení sm|ouvy' zákaznÍk nenl oprávněn přenecháVat obaly do podnájmu či jínému užÍvání tíetím
osobám'

7 zákazník odpovidá za poškození a Vnitřní znečištění obalů, které má v náimu až do jejich Vrácení do místa dodání. Škody' vnitřní znečištění, jakoŽ i ztÍáty
obalů je třeba neprodleně oznámit MTe'

8. MTe mťlže za účelem ochrany proti nevíácenÍ nebo případným škodám z moŽných ztrát' poškození a znečÍštění obalů zákazníkovi últovat zaiišťovací Óástku
Úistotu) na náklady opětovného pořízení nových obalů stejného druhu

9' Po vrácení obalů do prodejnaho místa MTe nebo po oznámení zákazntka' že obaly nebudou Vráceny, anebo po up|ynutí lhůty k vrácení obalů na záklaeÍě
výzvy dle odst. 5, obdrŽÍ zákazník zaplacenou zajišťovací částku bezúročně zpět po započtenÍ nákladů, které MTe vznikly pii pořízení náhrady, odstraněnÍ
Škod nebo nečistot

10' JgstliŽe zákazník obaty, za které zaplatiI zaliŠťovací částku, do tří lel po zaplacení zajiŠtbvací Čáslky nevíátí a neugkut€Čňuje_li odbéry plynů od MTe, náleží
zajiŠlbvacÍ Čáslka s konečnou platností MTe jako náhrada nákladů na pořizení nových obatů'

11' Pokud je zajištbvací částka g|oŽená zákazníkem niŽŠí neŽ náklady opětného pořízení nových obalů stejného druhu v dané době,.Íe zákazník povinen uhradit
MTe rozdíl po obdtženÍ vyÚČtování ve lhůtě dle Čl. lll'

v.
oloUhodobý nájem obalů

1. Je-li uvedeno v cenovém listu sjednání dlouhodobého nájmu' pak nájem obalů bude v rozsahu obalů uvedeném v cenovém listu Íealizován V Íámci
dlouhodobého nájmu. NájemnÍ smlouva na dlouhodobý ná]em je uzavřena v okamŽiku podpisu cenového listu MTe a zákazníkem, je-|i jeho soucástí ujednání
o dlouhodobém ná,mu.

2. Dlouhodobý nájem spočÍvá V přenechání obalů určených co do mnoŽstvÍ v cenovém lÍstu zákaznÍkovi k dočasnému uživáni na období uvedené v cenovém
listu, Toto období dlouhodobého nájmu se automaticky pÍodluŽuje vŽdy o dalŠÍ období shodné co do délky s obdobÍm poČáteěním (vŽdy Však ne'idéle do
konce doby účinnosti této smlouvy), nebude-li některou ze smluvnÍch stran písemně oznámeno pied up|ynutím přÍslušného období dlouhodobého nájmu, Že s
prodlouŽenim nesouhlasí- Pro úhradu nájemného za prodlouŽené období dlouhodobého nájmu platí odst' 3. tohoto článku V' vŠeobecných obchodnich
podmínek. Ujednání o prodlouŽení období dlouhodobého nájmu se však neup|atni, pokud zákazník nemá vdobé posledního měsíce před uplynulÍm
sjednaného období dlouhodobého nájmu v uŽÍvání Žádné obaly

3' Náiemné za dlouhodobý nájem obalů se sjednává Ve vyši uv€dené v cenovém listu, přičemž lam uvedená výŠe nájemného nezahmule DPH Nájemné za
celé období dlouhodobého nájmu je zákaznik povinen Uhradit pledem na základě daňové dokladu - Íaktury vystaveného MTe po uzavřenÍ této smlouvy; v
přÍpadě automatického prodlouŽení dlouhodobého náimu se zákazník zavazvie uhradit nájemné předem za ce|é období prodlouženého období
dlouhodobého nájmu na základě daňového dokladu - faktuíy vystaveného bezprostředně po prodlouŽení dlouhodobého ná'imu Pro dlouhodobý ná.iem se
Uplatní piaiební a jiné podmÍnky uvedené V článku lll' Všeobecných obchodních podmÍnek.
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4 za období, kdy nebude zákazník z jakéhokoli důvodu užívat předmět dlouhodobého nájmu anebo některou jeho Část' náleží MTe 3 ohledem na jeho
povinnost míl celý předmět nájmu pro zákazníka k dispozici po celou dobu platnosti této smlouvy rezervační poplatek ve ýši odpovídající části nájemnéhó za
období a tu Óást předmětu nájmu, která nebude zákazníkem uŽívána. smluvní strany se dohodly' Že Vznikne-li MTe nárok na rezervační poplatek, započítává
5e tenlo automaticky proli té části zapIaceného nájemného, u néhož vznikne zákaznÍkovi nárok na jeho vrácení'

5. Užívání obalů, které byly předmětem d'ouhodobého nájmu, zákazníkem po uplynutí období dlouhodobého nájmu se řídÍ llánkem 3, piíslušné Íámcové
nájemní smlouvy uzavřené mezi MTe a zákaznikem a č'' lV. všeobecných obchodních podmínek' nedohodnou-li se smluvní slíanyjinak

6. Dojde-li zjakýchkoli důvodů k ukonÓení dlouhodobého nájmu před uplynutím sjodnaného období dlouhodobého nájmu, ie zákazníx povinen uhÍadit MTe na
jeho výzvu kompenzační poplatek ve VýŠi odpovídaiící íozdílu mezi celkovou úplatou za s'iednané období dlouhodobého náimu a úplalou za dlouhodobý
náiem' na ktelou Vznikl MTe ke dni ukončenÍ této smlouvy nárok, aniž by však bylo dotčeno právo MTe na náhÍadu Úimy V Plné výši,

7 Nestanoví-li lento Ólánek V' všeobecných obchodních podmínek iinak' díouhodobý ná'iem oba|ů se řídí .elevantnÍmi ustanoveními přÍslušné rámcové nájemní
smlouvy uzavřené mezi MTe a zákazníkem a všeobecných obchodnÍch podmínek.

vt.
odpovědnost za vady

1 Nestanoví-li lyto pod.nínky a/nebo příslušná smlouva uzavřená mezi MTe a zákazníkem 'iinak, MTe odpovídá zákazníkovi za vady dodaného zboŽí dle
ustanovení$ 2099 ažs 2112zákonač' 89l2a12 sb,, občanskýzákonÍk, v platném znéní (dálejen jako 

"oz''); strany se dohodly, Že uslanovení s 2108 oz se
nepouŽije,

2. zákazník je povinen odevzdané zboŽí pň převzelí prohlédnout' Vady kvality a množství odevzdáVaného zboŽí a technického stavu obalŮ' které nebylo moŽné
ziistil při pievzetí, je zákaznÍk povinen uplalnit V místě odevzdánÍ nejpozději do 3 dnů od převzetÍ, jinak právo kupujícÍho z těchto vad zboŽí zaniká
Reklamované obaly musí být při reklamaci viditelně označeny jako vadné

3. JeJi díe zjiŠténí MTe odevzdané zboŽí vadné, je zákazník oprávněn požadovat přiměřenou slevu z kupnÍ ceny nebo nové plněni Nároky zákazníka jsou
omezeny do výše kupnÍ ceny předmětné dodávky.

VÍl.
okolnostl vylučulícÍ povinno8t k náhradě škody

PoíušI-li smluvní strana povinnost z této smlouvy, zplostÍ se povinnosti k náhradě škody, pokud prokáŽe, Že jí ve splnění povinnosti doÓasně nebo trvale zabránila
mimoíádná nepaedvídatelná a nepřekonatelná překáŽka vzniklá nezávisle na její vůli' za okolnosti vylučujícÍ povinnosl k náh'adé škody se zejména {ale nejenom)
považujÍ stávky a výluky, energetÍcké a dopravní poruchy apod 

vlll.
ostatní uiodnání

1 Pro přÍpad s.iednání záVazku smluvnÍch stfan k odběru zboŽí V urĎilém mnoŽsivÍ se objednáVky dle těchto podmÍnek povaŽují za odvolávky,
2 zboží (plyny) zůstává Ve Vlastnictví MTe aŽ do úplného zaplacení kupní ceny obaly jsou Ve vlastnictví MTe nenÍ-li Výs|ovně dohodnutojinak, při zásahu lřetí

osoby do obalů o tom zákazník uvědomí neprodleně MTe a je povinen ho PodpoÍovat a poskytovat mu potřebnou součinnost pň ochranějeho vlastnictví'
3 zákazník ja povinen dodržovat pledpjsy o zabránění Úrazům týkajÍcí se zacházení s tecnnickýmí plyny a zejména jejich skladování a přep.avy zákazník

nesmí jemu dodávané technické plyny předávat třetím osobám bez souhlasu MTe'
4. zákazník souhlasí s tím' Že MTe Je oprávnén jako postupitel převést sVá práVa a povinnosti vyplývaiící z této smlouvy nebo jeií Části třetí osobé. Postoupení

je vůČi zákazníkovi Účinné v okamŽiku, kcÍy MTe zákazníkovi postoupení oznámí.
5 obé smluvní strany povaŽují obsah smluv za důvěrný a zavazují se zachovat o jejich obsahu mlčenlivost vůči třetím osobám, a to i po zániku této smlouvy

Za porušení mlčenlivosti se nepovaŽuje poskytnutÍ informacÍ vyŽádaných k tomu oprávněnými orgány'
6' Nestanoví-li tato smlouva jinak, veškerá oznámení nebo jiná korespondence, klerá je poŽadována nebo dovolena na základě této smlouvy' bude p.ováděna

písemně a bude považována za řádně dorulenou, pokud bude doíulována osobně nebo 7 dnů po odes|ání dopofučenou poŠtou nebo na doÍučenku a
adresována na adresy smluvnÍch stran uyedené v záhlaví télo smlouvy nebo na jinou adíesu' která bude speciÍikována v písemném oznámení smluvní st.any
doručeném podle tohoto ustanovení druhé smluvní skaně V přlpadě sjednánÍ elektÍonické komunikace se povaŽuje korespondence za řádně doručenou
dnem jejího odeslání na e_mailovou adíesu uvedenoU zákaznikem.

7 Podstatné poíušení léto smlouvy je takové porušenÍ povinnosti, o němŽ st.ana poÍušující smlouvu již pii uzavření smlouvy Věděla nebo musela Vědět, Že by
druhá strana smlouvu neuzavřela, pokud by toto poÍušení piedvídala. MTe a zákaznik se dohodli, Že mímo'iiné se za podstatné poÍuŠenÍléto smlouvy, jakoŽ
i jednotlivých kupních a ná'ěmních smluv, považuie jakékolj pÍodIení zákazníka s úhradou jakéhokoli peněžitého záVazku vůČi MTe

8' MTe tÍmto ve smyslu ustanovení s 14 zákona č. 63411992 Sb-, o ochraně spotřebitele (dále jen zákon) inÍormuie zákazníka, kteďje spotřob;telem, Že V
paípadě Vzniku sporu mezi MTe a zákaznÍkem, který.ie spotřebitelem, subjektem věcně piíslušným pÍo mimosoudní řešení tohoto spoli€bitelského spo.U Ve
smyslu ustanovení $ 20d a násl zákona, kteď se týká zboží ěi služeb MTe a kteni vznikne z kupní smlouvy nebo ze smlouvy o poskytování sluŽeb uzavřené
mezi MTe a zákazníkem' kteni je spotřebitelem, je Ceská obchodnÍ inspekce, inteÍnetová adresa www'coi.cz.

VyhláŠeno dne 25'5'201 8
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truroRunČruíozruÁmeruío zPRAcoVÁttíosoeNícH Úoa.lŮ PRo oBcHooruípanrrueRY MEssER TEcHNoGAs s'R'o.
poskytované v souladu s nařízenim Evropského parlamentu a Rady (EU) Č 20161679' obecné nařizení o ochraně osobních údajů a
dalŠími právními předpisy na ochranu osobních údajů ('GDPR'')

Správce osobních údajů
Správcem Vašich osobních Ůdajů je společnost Messer Technogas s.r.o. lČ: 40764788, se sidlem: Zelený pruh 99 čp. 1560' 140
00 Praha 4, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem u Praze, oddíl C' vloŽka 3638 (dále jako ,,Správce").

Kontaktní údaje správce: s4!lť'!!!.99.9.9.t4 e-mail: osobniudaie'cz@mesgeroroun.com

Rozsah zpracování osobních údajů: osobní údaje Správce zpracovává bez souhlasu obchodního partnera jako subjektu údajů
v rozsahu: i) identifikační a kontaktní údaje (méno a příjmeníifirma, datum narození, bydliště/sídlo, e-mailová adresa, telefonnÍ
číslo, bankovní spojení, lČ a DlČ) ii) Údaje vyplývajÍcí ze smluvního vztahu (historie obiednávek, konto pronajatých obalů, aj.)
$Právce nezpracovává Žádné osobní Údaje na základě souhlasu. obchodního partnera.
Učel a způsob zpracování osobních údajů: Správce můŽe bez souhlasu obchodnÍho paínera jako subjektu údajů zpracovávat
n/še uvedené osobní údaje k následujícím Účelům: i) plnění obchodních smluv a vztahů; ii) plnění právních povinností souvisejícÍch
s předmětem podnikáni Správce; iii) ochrana práv a oprávněných zájmů Správce (zejména majetkových práv Správce); iv) CRM
(systém řízení komunikace se zákaznÍkem) a interní reporting.
Následky neposkytnutí osobních údajů: Poskytnutí osobních Údajů je dobrovolné. Neposkytnutí potřebných osobních údajů však
znemožňuje identiÍikaci obchodního partnera jako smluvní strany, a tedy i uzavření rámcové smlouvy.
Třetí strany, kteným mohou být vaše osobní údaje poskytovány: osobni údaje mohou být poskytovány třetím stranám
v souvislosti s plněním právních povinností, na uyŽádání orgánů státní správy či pro uplatnění práv a oprávněných zájmů Správce.
osobní Údaje mohou být poskytovány rovněŽ zpracovatelům, kteří pro Správce vykonávajÍ dílčí činnost zpracování osobnich údajů,
zejména v oblasti lT. Hlavním zpracovatelem je Messer lnformation Services GmbH.
Předání osobních údajů do zahraničí: osobní údaje jsou předávány ke zpracování pouze do zemí EU.
Doba zpracování osobních údajů: osobní údaje jsou Správcem zpracovávány po dobu trvánÍ smluvního vzlahu a dále 10 let po
ukončení smluvního vztahu nebo poskytnutí posledního plnění, podle toho, která skutečnost nastane později' nejméně však do
vypořádání všech vzájemných práv a záuazkťl. osobní údaje zpracovávané pro účely plnění právních povinností jsou zpracovávány
po dobu vyŽadovanou příslušným právním předpisem.

Jaká máte práva a jak je uplatnit?
V souvislosti se zpracováním osobních Údajů máte ze.jména následující práva;

Právo na přístup: Kdykoliv můŽete poŽáda| o naše potvrzení, zda osobní Údaje, které se Vás týkají, jsou či nejsou zpracovávány,
a pokud jsou, pak za jakými účely, v jakém rozsahu, komu jsou zpřístupněny, jak dlouho je bude Správce zpracovávat, zda máte
právo na opravu, výmaz, omezeni zpracování ěi vznést námitku, odkud jsme osobní údaje získali a zda docházi k na základě
zpracováni Vašich osobních Údajů k automatickému rozhodování, včetně přÍpadného proÍilování. Také máte právo získat kopii
Vašich osobnÍch Údajů, přičemŽ prvni poskytnulíje bezplatné' za další poskytnutí pak můŽe Správce poŽadovat přiměřenou úhradu
administrativních nákladů'
Právo na opravu: Kdykoliv můŽete poŽádat Správce o opravu či doplnění VaŠich osobních údajů, pokud by byly nepřesné
či neúplné.
Právo na výmaz: Správce musÍ vymazat Vaše osobní Údaje pokud (i) jiŽ nejsou potřebné pro účely, pro které byly shromáŽděny
nebo jinak zpracovány, (ii) zpracování je protiprávní, (iii) vznesete námitky proli zpracování a neexistují Žádné převaŽující
oprávněné důvody pro zpracování, nebo (iv) nám to ukládá zákonná povinnost.
Právo na omezení zpracování: Dokud Správce nevyřeší jakékoliv sporné olázky ohledně zpracování VaŠich osobnich Údajů, musÍ
omezit zpracování Vašich osobních údajů tak, Že tyto může mít pouze uloŽeny a případně je můŽe pouŽít pouze z důvodu určenÍ,
výkonu nebo obhajoby právnich nároků.
Právo vznést námitku: MůŽete vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, které Správce zpracovává z důvodu
oprávněného zájmu.
Právo podat stížnost u dozorového úřadu: Máte právo podat stíŽnost u Úřadu na ochranu osobních údajů, pokud se domníváte,
Že zpracovánim Vašich osobních údajů bylo porušeno naÍizení GDPR.
Jakoukoliv Žádost či jakýkoliv podnét souvisejicí se zpracováním osobnÍch Údajů či uplatněním práv obchodniho partnera lze
zaslat písemně na adresu Správce či elektronicky na adresu osobniudaie.cz@messerorouo.cont.
Zabezpečení osobních údajů: Správce přijal organizačně-technická opatření' která zajišťují maximální moŽnou ochranu
zpracovávání osobních údajů před neoprávněným přistupem nebo přenosem, před jejich ztrátou nebo zničenim' jakoŽ i před
moŽným zneužitím' Veškeré osoby, které s osobními údaji přicházejí do styku v rámci plnění svých pracovních či smluvně
převzatých povinností, jsou vázány zákonnou nebo smluvní povinností mlčenlivosti.

Závěreěná ustanovení: Toto informační oznámení nabývá účinností 25.5'2018' lnformačni oznámení 'je umistěno
na wWW. rnesser. cz, (záloŽka,,och rana osobních údajů').

25.5,2018 Praha
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